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IICUXOJIOT' O-IIEJATI'OI'MYECKHUE YCJ10BUA
OBYYEHMS YHAIIUXCA HHOSI3BIYHOMY TIUCBMEHHOMY
B3AUMOJEUCTBUIO ITIOCPEJCTBOM BJIOT'A YYEBHOMU I'PYIIIIbI
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PaccMOTpeH BOIPOC BBIABICHUS M OOOCHOBAHHS ICHXOJIOTO-NEarOrMYECKUX YCIOBHI 00y4eHHs HHO-
A3BIYHOMY TIHCBMEHHOMY B3aHMOJCHCTBHIO MOCpencTBOM Osora y4eOHo# rpynmsl. Ha ocHOBe aHanu3a Ha-
YYHOH JIMTEPATyphl BBIACICHBI LIECTh TAKUX YCJIOBMH: MOTHBALUS y4allUXCs y4acTBOBATbh B ITHCHMCHHOM
HHOS3BIYHOM B3aHMOJCHCTBHUH MOCPEACTBOM OJiora yueOHOI rpyIIbl, MOTHBALMS IPUHAMATh Y4acTHE B HH-
TEpHET-B3aMOJICHCTBIM BO BHEAYIUTOPHOE BPEMs, HCIIOJIB30BAaHUE MEarOrHYecKOi TEXHOIOTHH «00yde-
HHE B COTPYIHHUYECTBE», KOMIBIOTEPHAs! IPAMOTHOCTh, YPOBEHb BIIAJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HE HIDKE
B1, cobmroneHne mociaenoBaTeIbHOCTH 3TAllOB OOYYSHUS] WHOS3BIYHOMY NHCEMEHHOMY B3aMMOJICHCTBHIO.
Kpome Toro, packpbIBaloTCsi CYIIHOCTB THX NOHSATHI M NPHYMHEL, 110 KOTOPHIM HAa HUX CTOMT OOpamarth
BHUMaHUE NPH OOYYEHHH MHOS3BIYHOMY NMHCHMCHHOMY B3aMMOJCHCTBHIO. MOTHBALMS — OpHUEHTAlMs yda-
IIerocs, HalpaBJICHHAs Ha TOCTHKCHHUE Lielieil 00y4eHns] HHOCTPAaHHOMY SI3bIKy. bior yueOHo# rpynmsl 1mo-
MOTaeT MOBBICUTh MOTHBALMIO K YYaCTHIO B MHCbMCHHOM HHOS3BIYHOM B3aWMOJCHCTBHH, IPOSBUTH CaMO-
CTOSTENFHOCTD BO BpeMsl YPOKOB H TI0ciie ypokoB. PaGora B Giore nmpezmosaraet o0y4eHHe B COTPYIHUYECT-
BE, TO €CTh KOMaH/IHYIO pabOoTy yJamuxcst JUIsl JOCTH)KEHHUS TIOCTaBJICHHOH Iepe]] HUMH [esii. BaxkHo oTMe-
TUTB, YTO YYHTENb U €r0 YYCHUKH JIOJDKHBI BIaAETh KOMIIBIOTEPHON TPaMOTHOCTBIO — YMEHHEM IOJIB30-
BaThCsl MUHMMAaJIbHBIM Ha0OpOM 3HAHUIT M HaBBIKOB pabOTHI Ha KommbioTepe. Kpome Toro, yueHnkam HeoO-
XOJUMO OBJIAJICTh ITOPOTOBBIM YPOBHEM BIIaJCHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM JUISl YCIEIIHOH paboTsl B Oiore
yueOHOM rpynmbl. B mporecce opranuzanuu paboTel y4acTHHKaM HEOOXOIUMO COONIOATh IMOCIEeI0BATENb-
HOCTb 3TaroB 00y4eHHsI HMHOS3bIYHOMY [TMCbMEHHOMY B3aHMO/ICHCTBHIO.
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IPaMOTHOCTb; MOTHBALUS; 00y4EHHE B COTPYIHUUCCTBE; OCIEA0BATEIILHOCTh ITANIOB 00y4CHUS
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Ha coBpemenHnom stame oOyueHUs] WHOCT-
PaHHBIM sI3bIKaM OOJBIIOE BHUMAHHE YICISETCS
00y4YeHUI0 yYamuxcs MHUCbMEHHOMY WHOSI3BIY-
HOMYy B3auMojehcTBuio. [lol mnHChMEHHBIM
MHOS3BIYHBIM  B3aMMOJCHCTBUEM IIOHHUMAETCS
(hopMynupOBaHHUE 3aIPOCa, a TAK)KE BHIPAKECHHE
U 00CyXJIeHHE M UHTepHpeTarys nHGOpMaIuu
MEXIy JByMs W 0Oojiee KOMMYHUKAaHTaMH B
nuckMeHHON (opme. [Iporecc oOyueHusT MUCH-
MEHHOH pe4yd JOBOJBHO JUIMTEIbHBIA U TPYAO-
€MKUH.

Cy1ecTByeT MHUPOKUM CIIEKTP TEXHOJIOTHH
oOyuenusi. Baxneiimeil 3amaueii, crosmei me-
Pel KaxIbIM MPENoaaBaTeieM, SBISETCA BHIOOD
TaKOH TEXHOJIOIMH, KOTOpas Obl OTBEeyayia Co-
BPEMEHHBIM TPEOOBAaHUSM, a TAKXKe IpeBpaia-
na o0ydeHHue He TOJNBKO B YBJICKATENBHBIN, HO U
IJI0J0TBOPHBIN Tporiece. Takue nHbopMaIOH-
HO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, KaK OJor-
TEXHOJIOTHH, CO3JIAI0T HOBbIE (DOPMBI B3aMMO-
JIEUCTBUS, TPEIOCTABISIIOT BO3MOXKHOCThH yda-
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CTHHKaM Yy4eOHOTro Tpoliecca OOMEHHBATHCS
nH(pOpMaIel 1 HOBBIMH UICAMHU.

B Hay4HO#l nuTEpaType MOXXHO BCTPETHTH
pasHble ompenesieHus TepMIHa «Oor». B wacr-
HoctH, JIx. belikep mox 6510roM MOHUMAET «Iie-
JIEHAIIPaBJICHHBIA HAYYHBIHN KypHAaJI, CO3AaHHbIN
Uit (OpMUPOBaHUSI KOMIIETEHTHOCTH 00ydaro-
muxcs 1o 3aganHoi Tteme» [1]. T1.B. CeicoeB
npeasiaraeT MCIOoJIb30BaTh TEPMHH «OJIOT-TEX-
HOJIOTHS», TOA KOTOPHIM HOHMMAaeT «OAHY M3
texHosoruii Beo 2.0, mo3Bossirolnyio Jirooomy
MOJIb30BATEI0 ceTH MHTepHeT co3aaTh JTUUHYIO
cTpaHnuKy, oinor (ot anri. Blog mimu weblog) B
BUJIE THEBHUKA WM KypHana» [2, c. 115].

Cornacno kiaccupukanusm 11. Koamnbemra
[3] u IL.B. CricoeBa [2], MOKHO BBIAEIUTH TPHU
TUNa OJIOTOB!

1) Gmor yumrenss — Oy0r, KOTOPBI BEOET
caM y4HTeNb, 1€ OH BBIKJIAIBIBACT BCIO HEOO-
XOAUMYI0 MH(OpMAIMIO MO CBOEMY HpPEAMETY
(JTexIum, pa3TuIHbIC 3a/IaHUs, OTIPOCHI U JP.);
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2) Onor y4yeHHKa, aBTOPOM KOTOPOTO SIBJISI-
eTcs OTACNbHBIN 00yJaromuiics, MpoCTPaHCTBO,
B paMKax KOTOPOTO BIQJIETIEI] MOXKET JETUTHCS
CBOMMH HESIMH, MBICTISIMH, TUTAHAMU;

3) Onor y4eOHOH Tpymnmbel — OJOr, ydyact-
HUKaMH KOTOPOTO MOTYT OBITh YUEHUKH U yUH-
Tedb, OHH MOTYT pa3MemaTh Pa3U9IHyI0 WH-
¢dopmanmio, a TakKe AUCKYTUPOBATH Ha M3Y-
YeHHBbIE TeMHlI [2; 3].

[HocpenctBom Grora y4eOHOM TpyHIIBI BO3-
MOJKHO Pa3BHBaTh y YYallUXCsA CpemaHed odire-
oOpazoBarenbHOM 1mKkonsl (10—11 kiaccer) cre-
IyIOIIe YMEHUS MUCbMEHHON peyn:

— THCcaTh PeueH3nd 00 YBHAECHHOM (HITh-
M€ WJIM IPOYUTAHHOW KHUTE;

—  BBIpaXkaTh COTJIACHE/HECOTIIACHE;

— apryMEHTHpOBATh CBOIO TOUKY 3PEHUIS;
OTCTaMBaTh CBOIO TOUKY 3PCHHUS;

— ¢dopmynupoBaTs TpoOiieMy W BOIPOCHI
TUTSE 0OCYKIEHYIS,

— Y4acTBOBaTh B OOCYXKICHHU TI0 M3YUCH-
HOH TeMe.

Baxxno orMeTuTh, 4TO TpoIiecc oOydeHUS
MUCbMEHHOMY HMHOS3BIYHOMY B3aMMOJEHCTBUIO
OyZeT yCHEUIHBIM TOJBKO MpU y4eTe psaa McH-
XO0JIOT0-TIeJarOTMYECKUX YCIOBHM.

[lepBBIM TakuM yCIIOBHEM BBICTYIIA€T MO-
THBAIUS Y4YAlIUXCHd NPUHUMATH AKTHBHOE
ydyacTHe B NMHCbMEHHOM HMHOSI3LIYHOM B3au-
MOJEHCTBUN MOCPEeACTBOM OJiora y4eOHOIl
rpynnsl. Ilo ciosam M.A. 3uMHel, MoTHBaLHA
CUHTACTCSl «IIYCKOBBIM MEXaHU3MOM)» JII000H
JesTeNbHOCTH. MOTHBaIUS OKa3bIBAeT CHIIb-
Helllee BIMSHAE Ha caM Tporiecc 00ydeHus:

— TMOJICP)KUBAET YpPOBEHb aKTHUBHOCTU
nugHocTH [4];

— TIOMOTaeT JOCTHYh IeNId O0y4YEeHHUs, XO-
TS 3TO U MOXKET 3aHATh KaKoe-To BpeMs [5; 6];

— YUYUT HE OCTaHABJIMBATBLCS MPHU NEPBOH
JKe HeyZade W 3aBepliaTtbh padoTy rmocie mepe-
peiBa [7].

ToBopst 0 ponm MOTHBAanMU B OOy4YEHHUH
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, B&XHO OTMETHTB, YTO B
JTAHHOM KOHTEKCTE MOTHBAIIHS TTIOHUMAETCS KaK
«OpHMEHTAIUsl ydallerocsi, HarpaBJeHHas Ha
JOCTIDKEHHE Tieliell oOydeHHsT WHOCTPaHHOTO
si3pikay [8]. Uem ycmeliHee y4eHUK B OBIajie-
HUM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, TEM OOJbLIE OH
MpOSIBIISIET K HeMy uHTepec. P. I'apaaep mobas-
JSIeT, 4TO «MOTHBAaLUS — 3TO LEJb, JKEIaHUe
JOCTHYB LENH U OJIATONPHUITHOE OTHOLICHHE K
paccMaTpuBaeMon nesteapHoCcTHY [9].

MoOHO BBIACIUTH CIEAYIOIINE TUIBI MO-
THUBAaIlUU B 00YYCHUN UHOCTPAHHOMY SI3BIKY:

— UWHTeprpaTHUBHAS MOTHBAITUS OIPEICIIS-
€TCs CTETIeHBI0 MHTEpeca yJallerocs B OBIaJe-
HUW UHOCTPAHHBIM s13bIKOM [10];

— HUHCTpPYMEHTaJbHAs MOTHBAIMs CBS3aHa
C JKeJaHWEeM TIOBBICHTH IPO¢eCcCHOHABHBIE
MEPCHEKTUBEI, MOJIYYUTh BIACTh U aBTOPUTET
[11; 12];

— KOMMYHHUKATHBHAas MOTHBAIlAS BO3HH-
KaeT M3-3a HeOOXOIUMOCTH B OOIIEHUH, KOT/Ia Y
YYCHHKA BO3HUKAET KEJIaHWE MPUMEHUTH TEO-
peTHYeCcKre 3HAHWS Ha TMPaKTHKE, B IIpoIecce
00IIIeHNsT Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

— JIMHTBO-TIO3HaBaTeIbHAS MOTHBAIUS
OCHOBaHa Ha >KCJIAHUM U3YYUTh WHOCTPAHHBIN
SI3BIK HE TIOBEPXHOCTHO, a JIETATHHO, B TOM YHC-
Jie ¥ pa3InYHBIC S3BIKOBBIC SIBIICHUS, HEXapak-
TEPHBIC ISl IPYTUX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

— CTpaHOBeqYecKass MOTHBAIMS — OPUCH-
Talusl Ha OBJAJIEHUE 3HAHWSIMH O CTpaHe H3y-
yaeMoro s3bika [13—16].

[TocpenctBom Omora yd4eOHBIH TPYMITHI
MOKHO MOTHBHUPOBATh OOYYAIOMIMXCS TpPHUHU-
MaTh y49acTHE B MHOSI3LIYHOM B3aMMO/ICHCTBUU.
31ech MOXHO BBIJCIUTh KOMMYHHUKATHBHYIO
MOTHBAIIMIO, KOTOPasi TAaeT BO3MOXXKHOCTh OJIHO-
KJIACCHHKAM OOINAaThCS APYT C JPYTrOM, OCTaB-
JIATh KOMMEHTApHUH, JIEIUTHCS CBOMM MHCHUEM
Ha pasznu4dHbIe TeMbl. bonee Toro, pacmmpseTcs
Kpyr OOIICHHS, YUTATEISIMH MOTYT OBITh HE
TOJBKO YYHUTENh W OJHOTPYIITHUKH, a BCE, KTO
M3ydaeT HHOCTPAHHBIN SI3BIK.

Onmpasick Ha COBPEMEHHBIE BO3MOYXHOCTH
Wnrtepnera, B cBoei paboTe meaaroraMm He00Xo-
JIUMO TIOMHUTH cCleAyronmii ¢akr. B oriauuune
OT TPATUIIMOHHOTO THITA B3aUMOJICHCTBUS MEX-
Iy yY4aCTHHKaMH y4eOHOTO Ipoliecca Ha ypo-
KaX, MHTEPHET-B3aNMOJICHCTBUE UMEET PSJ OT-
JTUYUATENBHBIX YePT:

— aHOHHMHOCTH CIIOCOOHAa TIOMOYb WHJIH-
BUJy PaCKPBITHCS, O€3 JTHUIITHETO cTpecca U mepe-
JKHUBaHUM BIIUTHCS B MPOLIECC B3aUMOACUCTBUS;

— HeXapakKTepHO HaIW4Yhe OOpaTHOH CBS3U
CO CTOPOHBI YUTATENEH;

— 10OpOBOJBLHOCTH KOHTAaKTOB — B3aMMO-
JeicTBys Ha npoctopax VHTepHeTa, y KaXa0ro
€CTh MpaBO 3aBs3aTh WIM Pa30pBaTh KOHTAKT
JPYT C APyTOM;

— HEJOCTAaTOYHOE MPOSIBICHUE 3SMOIMO-
HaJBHOU OKpacku oOmeHus [17];
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— BO3MOXHOCTb WACHTH(PHLIUPOBATH CBOIO
NPUHAIEKHOCTh K ONPEeNICHHOW TpyIIe WiIH
COOOIIECTBY;

— PaBEHCTBO BCEX HHTEPHET-TIOJIH30BA-
TCJeH;

— BO3MOXHOCThb yCTaHaBIUBATH OOILCHHE
cpa3y ¢ HECKOJIbKUMHU cOOeCeTHNKaMU.

BTopeiM MCHXOJIOTO-IEAArOTHYECKIM  YC-
JIOBUEM SIBIISICTCS MOTHBAIUsl TNPUHUMATH
yyacTHe B HWHTEPHET-B3aMMOAEHCTBHH BO
BHeay/JMTOPHOE BpeMsl.

Paboras B Giore y4eOHOIM rpymmbl, y4acT-
HUKH HE OTPaHUYCHBl BO BPEMEHH, OHH MOTYT
BBITIOJTHATD 3aJIaHAS KaKk BO BPEMsI ypoKa, TaK U
BO BHEYPOUHOE BpeMs, HaXOHsCh, K MPHUMEPY,
JoMa. DTO O4YeHb YAOOHO, TOCKONBKY, Aaxe
MIPOIYCTUB 3aHATHE 10 MPUIHHE 00JIe3HH, 00Y-
YaOLUICA MOXKET IPUHUMATh Y4acTUE B IPyIl-
MoBoii pabore B Oore.

Kpome Ttoro, 6mor yueGHO# Tpymmbl ¢op-
MHPYET HaBBIK CaMOCTOSTEIBHOH  pabOTHI.
A.C. Ky3nenosa Beinenser [18] aBa Buna camo-
CTOATENHHON pabOTHI B paMKax WH(OpPMAIHOH-
HO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI:

— aKTyaJibHas caMOCTOsTeNbHas padoTa,
Ipyd KOTOPOH Yydaliuecss BBIMOJIHSIIOT HEOOIb-
moil 00beM pPadOThl W HECHIBHO MPOSBISIFOT
CBOIO CAMOCTOSITEIFHOCTD (JJOMAIIHUE 3aJaHus,
YIPaXHEHHUs C MPUMEHEHUEM KOMIIBIOTEPA C
OTIOpOH Ha MaTepual, MPOHICHHBIA Ha YPOKeE);

— TEpCIeKTHBHAsE CaMOCTOSITeNIbHAsT pabo-
Ta, KOTOpasd, HAIpOTHUB, MPCANOjaracT BbIIIOJI-
HeHHe 00JbIoro o0beMa padOThl U MTOMOTAET
ydanMcs B OOJbIIeH CTENIeHN MPOSBUTH CaMO-
CTOSITENILHOCTD (3a/1aHMsI, KOTOPhIE MOXHO BBI-
MIOJIHUTH B Kitacce u goma) [18].

B Gnore yueOHO# rpynmbl y4uTeIh HIpactT
pOJIb  «COBETYMKA», TEM CaMbIM IepeiaBast
YaCTb OTBETCTBECHHOCTU 3a PE3YyJIbTAT BBIIIOJI-
HEHHON PabOTHI HA IUICYM CBOMX IOJONEYHBIX.
A 3HAYMT, BIOCIEJCTBHU YYalIHeCs CMOTYT
MPOAHAIM3UPOBATh JIOMYIICHHBIC OLIMOKH |
NpOBECTH paboTy M0 UX YCTPaHEHHIO.

CrenyomyM ICHXOJIOT0-Ne1arorn4ecKuM
YCIIOBHEM SIBJISIETCS. MCMOJIb30BAHHE Teaaro-
THYECKOil TEXHOJIOTHH «00yueHUe B COTPY/-
HHYeCTBE».

OOyueHne B COTPYAHHUYECTBE MpEATOIara-
€T KOMaHJHYI0 pPabOTy YYacTHHUKOB y4eOHOTO
nporecca A JOCTHKEHUS MMOCTABICHHOW Iie-
pen uumu uenu [19].

Takoe oOydeHHe CTPOUTCS HA CIEIYFOIIUX
NIpUHLIMIIAX
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— B3aMMOIIOJJIEP)KKa — B Tpolecce pabdo-
Tl B JOCTH)KGHHHM OOIIETO pe3yibTara «Ko-
MaH[HbIE WIPOKM» HAYMHAKOT IOBEPATH IPYT
Apyry;

— HWHAMBUAYyallbHAas OTBETCTBEHHOCTh —
NpU 5TOM HUKTO HE CHMMAaeT OTBETCTBEHHOCTH
3a BBITTOJTHEHHE CBOETO 00beMa paboThI;

— B3aMMOJICHCTBUE OCYILIECTBIISICTCS <JIH-
LOM K JIUIy» — OOJbIIas 4acTb pabOThl BBIMOJ-
HSIETCS COBMECTHO, K TOMY JXK€ Ipu paboTe Hax
mpo0eMoii coolIma oHa pacKphIBacTCs C He-
O’KUIaHHOH CTOPOHBI;

— (opMupoBaHue COBMECTHBIX HaBBIKOB,
TaKuX Kak JMIEPCTBO, YMEHHUE IIPUHUMAThH pe-
HICHUS], BKIIIOYAThCS B TUCKYCCHH IO KaKOH-TO
npobjeMe, a TaKkKe YMEHHE pas3peliaTh KOH-
(NUKTHBIE CUTYALNH.

Kpowme toro, E.C. [lonar nob6asisier k 3T0-
MY CIHCKY CJIeTyIOIIHE:

— B TpyHnme JIO/DKHBI HPUCYTCTBOBATH
NPEACTABUTEIN 00OUX TI0JIOB U C Pa3HBIM YpPOB-
HEM BJIaJIcHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;

— pabora momkHa OBITH IOCTPOCHA TIO
NPUHLMITY «pa3feieHus TPYAay;

— KOHEYHBIH TPOMYKT JOJDKEH OIICHU-
BaThCsl HE UHIWBUIyalIbHO, a KOJUIEKTUBHO [20].

YyeOHast nesSTENFHOCTh yYaluxcs B Oiore
y4eOHOM TPyINIbl — OAWH W3 IPUMEPOB PEasu-
3al[UM [1eAarorn4eckoil TEXHOIOTHH «00yueHHe
B CcOTpyaHuuecTBe». bmaromapss armocdepe
BHYTpH OJi0ra yueOHOM IpyIIbl, YI€HUKH MOTYT
YyBCTBOBaTh ce0s KOM(OPTHO, MOTYT TOYYBCT-
BOBaTh ce0sl PaBHONPABHBIMU WICHAMH KOMaH-
IIbl, YTO HEMAJIOBAXHO. B nanpHeiem oHu Ha-
YHHAIOT MOJIaraThCsl HA CBOMX OJHOTPYIITHUKOB,
YTO MOMOTAeT TOBBICUTh MOTHBAIUIO K 00ydye-
HUIO, a 3HAYUT HOJOXUTEIBHO BIMIET HA «KO-
HEUYHBIH pe3y/nbTaT» IPYyNIIOBON paboOTHI, ompe-
JIENISIeT TMOJIOXKHUTENBHBIA MCX0J] paboThl BCETO
KoyiekTuBa. Kpome Toro, BeIcTpanBasi OTHOLIE-
HUSl «yUUTENb — YUEHHUK», yUYE€HHK — YUCHUKY,
yCTaHABIMBACTCS TPUHIMI PABEHCTBA, MOMO-
Taloli KKAOMY CBOOOJHO BBIpaXKaTh CBOH
MBICJIM B IUCBMEHHOM (opMare H, camoe IJiaB-
HOE, IMETh €IMHOMBINUICHHHKOB.

KomnbloTepHasi rpaMOTHOCTb  SIBIISIETCS
YETBEPTHBIM TICHXOJIOTO-TIEIarOTHYECKUM YCIIO-
BHEM.

MHorue oTe4YeCTBEHHBIC YYeHBbIE 3aHUMa-
JICh PACCMOTPEHUEM TOHSTHS «KOMIIBIOTEPHON
rpamotHocTH» B nexparoruke (P.O. Kanommna,
B.H. Kanremmann, H.M. Pykuna, I'.K. Cenesko,
A.B. Xyropckoii u 1p.).
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KomneroTepHas rpaMOTHOCT — YMEHHE
MOJIb30BaThCSI MUHUMAJIBHBIM Ha0OPOM 3HAHWH
Y HaBBIKOB Pa0OTHI HA KOMIIBIOTEDPE.

ITo cnoBam I'.K. CeneBko, KOMIbIOTEpPHASL
rPaMOTHOCTb — 3TO €lle YMEHHE padoTaThb C
9NEKTPOHHBIM TEKCTOM, TaOIWIaMH, Mpe3eHTa-
IIASIMH W Pa3IMIHBIMU 0a3aMu TaHHBIX [21].

Hekotoprle wuccrnenoBartenu HCHOIB3YIOT
Jpyrue TEPMHHBI Ui 0003HAueHHs JaHHOM
crocobnoctn. Tak, H.B. IlomoBa omepupyer
MOHATHEM <(JIMHTBOMYJIBTHMEIUIHAS KOMIIe-
TEHTHOCTH» [22], B TOo Bpems kak M.C. Koran —
tepmuH «MKT-komnereHTHOCTEY [23].

ITox WHOSI3BIYHOW JIMHIBOKOMITHIOTEPHOM
KOMITETEHIIUEH MOIpa3yMeBaeTCsl «CIIOCOOHOCTD
00y4YaloOmuXCsl TOJIB30BaThCsl PasHOOOPa3HBIMU
AIIEKTPOHHBIMA HWCTOYHWMKAMHU HWH(pOpMaImu B
npolecce 00y4eHUs] ”HOCTPaHHOMY SI3BIKY» [24].

UKT-koMIEeTeHTHOCT, — YMEHHE MpHUMe-
HSATh WH(OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIE
TEXHOJIOTHH B KaueCTBE «ITOMOIIHHUKA» B TMPO-
necce 00y4eHus] HHOCTPaHHOMY SI3BIKY [23].

B.H. KanteanHuH npeajaraet clieIyronyro
KIJTACCH(DUKAITIIO KOMITBIOTEPHOH TPaMOTHOCTH:

— OBITOBasi KOMITBIOTEPHAS! TPAMOTHOCTh —
CIOCOOHOCTh TPUMEHSTh 3HAHUS O «OBITOBBIX
YCTpPOMCTBAaX HOBOTO MOKOJIEHUS» Ha MPAKTHKE;

— mnpodeccroHaTbHAsS KOMITBIOTEpHAs Tpa-
MOTHOCTb — CIIOCOOHOCTH TIOJIb30BATHCS KOM-
MBIOTEPHON TEXHUKOH B Mpo(decCHOHATBHBIX
TEJSIX;

— KOMIIBIOTEp KaK MHTEJIEKTyaJbHOe
CPEJICTBO, CIOCOOHOE B CKOPOM BpEeMEHHU 3(-
(hDeKTUBHO BBITONHATH Pa3IMYHOTO POjia KOMaH-
IeI [25].

KomnbioTepHas rpaMOTHOCTh —Y4Yallerocs
MpernoiaraeT OBJIaICHUE:

— OCHOBaMH pabOTHI C KOMITEIOTEPOM;

—  HaBBIKAMH MPOTPAMMHOT0 00eCTICUeHUS;

— yMeHHeM paboTaTh C ANEKTPOHHOU TIO-
YTOM;

— yMeHHeM paboTaTh Ha mnpocropax MH-
TepHeTa.

KoMmmbproTepHass rpamMOTHOCTh y4YUTENsS —
CIOCOOHOCTh TPaMOTHO HCIOJB30BaTh pa3iiny-
HbIE KOMIIBIOTEPHBIE TMPHUIOKEHHS, MPOrpaMM-
Hoe obecreueHne, MHTEpHET-pecypchl. Kpome
TOTO, YUYUTENb JOJDKEH:

— BIAJETh pa3INYHBIMA TEXHUYECKUMU
CpeJICTBaMU, TEXHUYECKOW TEPMUHOJIOTHEN;

— yMeTh paboTath C QaiiaaMu, TEeKCTOBbI-
MU JJOKYMEHTaMH U QoTorpadusiMu;

— yMeTh aHaJM3HPOBaTh IMOJE3HOCTH pe-
CypCOB;

— yMETb O0LIAThCA C APYTUMH JIIOJIbMH.

Cornacao I1.B. CreicoeBy u M.H. EBctur-
HeeBy, MKT-KOMIETEeHTHOCTh Yy4YUTENs] HHO-
CTPaHHOTO sI3bIKa — CIIOCOOHOCTH pelaTh yueo-
HbIe 3a1a49u ¢ Tomonsio MKT-rexromornii [26].

[IpopykTHBHOE OOy4YeHHE NHCEMEHHOMY
WHOSI3BIYHOMY  B3aUMOZCHUCTBHIO  ydallUXCs
cpemHell MIKONBI B pamMKax Osora y4eOHOI
TPYMIIBl 3aBUCHT TAaK)X€ OT CTEHNEHHU CPOPMHPO-
BAaHHOCTH KOMITBIOTEPHOIN T'PaMOTHOCTH Y BCeEX
YYaCTHUKOB y4€OHOTO IIpolecca.

[IATBIM HCHXOJIOTrO-NEAATOTMYECKUM YCIIO-
BUEM SBJISICTCS YPOBEHb BJIa/IeHUs1 HHOCTPAaH-
HBIM A3bIKOM He Hu:Ke B1.

Yposens Bl B cniektpe ypoBHeH cuuTaercs
cpennuMm. CoriacHo Espomeiickoil cucteme
ypOBHCﬁ BJIaACHUA HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM HEC-
00X0AMMO OBNIAJETh CIECAYIOUIMMU YMEHUSMU U
HaBBIKAMU:

— ayJupoOBaHHC — BOCIIPUHHUMATL Ha CIYyX
OCHOBHOE COZIEp’KaHHE TEKCTOB Ha MPOHICHHBIE
paHee TEeMbl, W3BJEKAaTh COACP)KAHUE M3 IPO-
CIyIIaHHBIX paJuo- W TejenporpaMMm (pedb
JIOJKHA OBITH JIOCTATOYHO Pa300pUnBOiA);

— YTEHHE — TOHMMaTb OCHOBHOE COZAEp-
JKaHME TEKCTOB HAa ITOBCEJHEBHBIC TEMBI; H3BIIC-
KaTh OCHOBHOE COJIEPKAHUE TEKCTOB, B3STHIX U3
MIHCEM JINYHOT'O XapaKTepa;

— TOBOpEHHE — AaKTHBHO Y4YacTBOBaTb B
OGCy)KILeHI/II/I OBITOBBIX TEM, paCCKa3bIBaATH O
CBOMX JIMYHBIX MNCPCKUBAHUAX, HICAX, BbIpa-
KaTb M OTCTaWBaTb CBOE€ MHEHHME IO KaKOMY-
100 BOTIPOCY B YCTHOH (hopme;

— IHCBMO — ACJINUTHCA CBOMMU MBICIISIMHU U
YYBCTBAMH, BBIpaXKaTh U OTCTaWBaTh CBOE MHE-
HHE TI0 KaKOMy-THOO BONPOCY B NHUCHMEHHON
dopme [27].

[locnennum yciioBueM sBIsieTcs: coOJro/e-
HHMe T0CJIe0BATEeLHOCTH 3TANOB 00y4YeHUst
HHOSI3IYHOMY NHCHMEHHOMY B3aHMOJeicT-
BHIO.

Bonpoc pa3paboTku METOAMKH pa3BUTHSA
YMEHMH IHUCHPMEHHONW pEeYM Ha OCHOBE OJoT-
TEXHOJIOTHH JOCTATOYHO aKTyaJeH U pacCMaTpH-
BaeTcs B paboTax Takux ydeHbIX, kak E.A. Nib-
nna, T.1O. IIaBenseBa, I1.B. CricoeB, A.B. ®u-
jmaToBa. AHaiM3 3THX paboOT MO3BOJSET BbIJE-
JIMTH CIIEAYIOIINE OCHOBHBIE TAIbl 00yUYeHHUS:

— NOATOTOBHTEJbHBINA 3TaNl 00y4YeHus —
VUUTENI0 CcleayeT pa3paboTaTth MporpamMmy
00y4eHHs, ONPEACTUTHCS C IENBI0 U 3aJla4aMH,
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BBIOpaTh TEXHOJOTHIO Ui peaqu3allid IMUCh-
MEHHOTO B3aMMOJCHCTBUS, Aajiee MOJArOTOBHUTH
K paboTe yJanmmxcsi — O3HAKOMHTh MX C IIENBI0
W 3amadaMi paboThI, C BEIOPAaHHOW TeAarornde-
CKOM TEXHOIOTHEH M C aJrOpUTMOM paboTEHI,
3aTeM JOJDKHO COCTOSITBCS HEMOCPEICTBEHHO
O03HAKOMJICHHE C CEpBEpPOM OJIOTOB (permcrpa-
1usl Ha cepBepe 0JIoroB, yyeba ToMmy, Kak myo-
JIUKOBATh COOOIIICHU);

— mpoueccyasibHbIii 3Tanm 00yueHHs —
BHaJaJie BeJeTcs 00CyXaeHue mo moadopy ma-
Tepuayia, Ha OCHOBE KOTOPOTO ydaiuecs OyayT
JEUThCS CBOUMH COOOPKEHHSIMH B paMKax
OIora, 3aTeM COCTOUTCS HEMOCPEJCTBEHHO cama
paborta, B mpoliecce KOTOPOi YYaCTHUKH y4aTcs
B3aUMOJICHCTBOBATh JApPYT JpPYroM, OCTaBIIsISA
KOMMEHTApHUH, TEM CaMbBIM TPOUCXOIUT 00paT-
Has peaklus CO CTOPOHBI YHUTATEIbCKOM ayau-
TOPUH M aBTOpa MyOIHMKalMH, KOTOPBIH MOXKET
BHOCHUTbH HUCTIPABJICHUS B CBOCH padore;

— 3aKJIYUTEeNbHBIH JTan o0y4yeHHs
NpEAIoaraeT OICHUBAHUE «KOHEYHOTO TIPO-
JYKTa» CO CTOPOHBI YUHTENS U CaMOro ydarie-
rocs (caMOaHaIIA3 BBITIOITHEHHOHN paOOTBI CaMUM
ydamuMmces, aHaJInu3 pa60Tm YUYHUTEJICM HE TOJIBKO
pe3yibTaTa OBJIaJACHUA NMHUCbMCHHBIMH HaBbIKA-
MU, a CTENEeHb €ro YydYacTHUs B WHOS3BIYHOM
MUCHMEHHOM B3aMMOJICHCTBUH).
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PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL CONDITIONS OF TEACHING SECONDARY SCHOOL STUDENTS
WRITTEN INTERACTION IN A GROUP BLOG
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The attention is paid to the fact that the psychological and pedagogical conditions must be taken into account while
teaching foreign language writing interaction in a group blog. Six psychological and pedagogical conditions are revealed
based on an analysis of the academic literature. They are: motivation to take part in a foreign language writing interaction
within a group blog, motivation to take part in the Internet interaction in extracurricular time, the usage of cooperative learn-
ing technology, computer literacy, Threshold (Intermediate) language level, the sequence of learning stages. Besides, their
notions and reasons why we should pay attention to them while foreign language writing interaction learning are revealed.
Motivation is a pupil’s orientation towards the goals of foreign language learning. A group blog can help to motivate pupils
to take part in a foreign language writing interaction, to show autonomy during lessons and after school. Working in a group
blog involves the usage of cooperative learning technology, in other words, teamwork in reaching the goal of learning. It is
necessary to note that a teacher and his pupils must be computer literate. Computer literacy means the ability to use the mi-
nimal range of knowledge and skills how to work with computers. Moreover, pupils should have Threshold (Intermediate)
language level if they want to be successful while working in a group blog. The participants need to follow the sequence of
writing interaction learning stages.

Key words: group blog; foreign writing interaction; computer literacy; motivation; cooperative learning;sequence of
learning stages
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